AU SUPERMARCHÉ

	Goddag! Jag skulle vilja ha ett bröd tack.

	Bonjour! Je voudrais un pain s'il vous plaît.

	Goddag! Här är ett bröd. Är det allt?

	Bonjour! Voilà un pain. C'est tout?

	Ja, det är allt. Nej, jag skulle också vilja ha 3 äpplen tack.

	Oui c'est tout. / Non, je voudrais aussi 3 pommes s'il vous plaît.

	Varsågod 3 äpplen.

	Voilà 3 pommes.

	Vad kostar det?

	C'est combien?

	Det blir 1,40 euro tack.

	Ça fait 1,40 euros s'il vous plaît.

	Varsågod.

	Voilà.

	Tack och hej då!

	Merci et au revoir!

	Hej då!

	Au revoir!


	päron

	poire

	tidning

	journal

	godis

	bonbon

	glass

	glace

	en dricka

	une boisson

	apelsin

	orange

	kaka

	biscuit

	kaka

	raisin

	vindruva

	baguette

	baguette

	jambon

	skinka

	cerise

	körsbär

	ett frimärke

	un timbre

	vykort

	carte postale

	tröja

	pull

	skjorta

	chemise

	t-shirt

	t-shirt

	keps

	casquette

	blus

	chemisier

	byxor

	pantalon

	klänning

	robe

	suverän(t)

	super

	ful

	moche

	dyr

	cher


DANS UN MAGASIN

	Godkväll! Kan jag hjälpa er? / Vad önskas?

	Bonsoir! Je peux vous aider? / Vous désirez?

	Godkväll! Jag skulle vilja ha en kjol tack.

	Bonsoir! Je voudrais une jupe s'il vous plaît?

	Ja, vilken storlek?

	Oui, quelle taille?

	Och vilken färg?

	Et quelle couleur?

	Grön tack.

	Vert s'il vous plaît.

	Se här en vacker grön kjol!

	Voilà une jolie jupe verte!

	Ja, mycket vacker! Vad kostar den?

	Oui, très jolie. C'est combien?

	Den kostar 15 euro.

	C'est 15 euros.

	Jag tar kjolen! Här är 15 euro.

	Je prends la jupe! Voilà 15 euros.

	Tack och hej då!

	Merci et au revoir!

	Hej då!

	Au revoir!


DÉCRIRE QUELQU'UN

	det är en målare - är det en målare

	c'est un peintre (?)

	han är fransk

	il est français

	han är ung/

gammal/lång/

kort/vacker/

ful

	il est jeune/

vieux/grand/

petit/joli/

moche

	han är död/

levande

	il est mort/

vivant

	han har gjort/

han sjunger

	il a fait........../

il chante

	han spelar i...

	il joue dans..


	en sångare

	un chanteur

	en sångerska

	une chanteuse

	en skådespelare

	un acteur

	en skåde-spelerska

	une actrice

	en filmskapare

	un/une cinéaste

	en idrottare

	un/une athlète

	en målare

	un peintre

	en politiker

	un politique

	en konstnär

	un/une artiste

	en dansör

	un danseur

	en dansös

	une danseuse

	amerikansk

	américain

	svensk

	suédois

	norsk

	norvégien

	engelsk

	anglais

	tysk

	allemand

	rysk

	russe

	sydamerikansk

	sud-américain


adp 5-6; VERBEN VARA, HA +ERVERB PÅ FRANSKA i presens och passé composé corrigé

	är

	jag är

	je suis

	du är

	tu es

	han är

	il est

	vi/man är

	on est

	hon är

	elle est

	vi är

	nous sommes

	ni är

	vous êtes

	de är

	ils sont

	har

	jag har

	j’ai

	du har

	tu as

	han har

	il a

	vi/man har

	on a

	hon har

	elle a

	vi har

	nous avons

	ni har

	vous avez

	de har

	ils ont


	parler=att tala i présent

	jag talar

	je parle

	du talar

	tu parles

	han talar

	il parle

	vi/man talar

	on parle

	hon talar

	elle parle

	vi talar

	nous parlons

	ni talar

	vous parlez

	de talar

	ils parlent

	écouter=lyssna (på) i présent

	jag lyssnar (på)

	j’écoute

	du lyssnar (på)

	tu écoutes

	han lyssnar (på)

	il écoute

	vi/man lyssnar (på)

	on écoute

	hon lyssnar (på)

	elle écoute

	vi lyssnar (på)

	nous écoutons

	ni lyssnar (på)

	vous écoutez

	de lyssnar (på)

	ils écoutent

	parler=att tala i passé composé

	jag har talat

	j’ai parlé

	du har talat

	tu as parlé

	han har talat

	il a parlé

	vi/man har talat

	on a parlé

	hon har talat

	elle a parlé

	vi har talat

	nous avons parlé

	ni har talat

	vous avez parlé

	de har talat

	ils ont parlé

	écouter=lyssna (på) i passé composé

	jag har lyssnat (på)

	j’ai écouté

	du har lyssnat (på)

	tu as écouté

	han har lyssnat (på)

	il a écouté

	vi/man har lyssnat (på)

	on a écouté

	hon har lyssnat (på)

	elle a écouté

	vi har lyssnat (på)

	nous avons écouté

	ni har lyssnat (på)

	vous avez écouté

	de har lyssnat (på)

	ils ont écouté


adp 7; vad säger................

	du när du frågar efter vägen till Pompidoucentret?

	Pour aller au Centre Pompidou, s’il vous plaît?

	du när du förstår?

	Je comprends

	du när någon har tackat dig för hjälpen?

	de rien/je vous en prie

	expediten när hon frågar vad du vill ha?

	vous désirez?/qu’est-ce que vous cherchez?

	du när du undrar om de har a) svenska tidningar b) frimärken c) vykort?

	vous avez/avez-vous a) des journaux suédois b) des timbres c) des cartes postales

	expediten när hon frågar om du vill köpa något mer?

	c’est tout? / et avec ça? / autre chose?

	expediten när hon önskar dig en trevlig dag?

	bonne journée!


adp 8; exercices divers 

	en gul tröja

	en stor vit blus

	une chemise jaune

	un grand chemisier blanc

	två eleganta skjortor

	en gammal svart kjol

	deux chemises élégantes

	une vieille jupe noire

	tre vackra röda skjortor

	en ful byxa

	trois belles/jolies chemises rouges

	un pantalon moche

	tre svarta sjalar

	en varm regnrock

	trois écharpes noires

	un imperméable chaud

	ett fult linne

	en stor blus

	un débardeur moche

	un grand chemisier

	jag har blå snickarbyxor

	en elegant kostym

	j’ai des salopettes bleues

	un costume élégant

	en ung flicka

	en gammal dam

	une jeune fille

	une vieille dame

	två vackra pojkar

	en tjock grå tröja

	deux beaux garçons

	un gros pull gris

	två tjocka gråa tröjor

	ett stort torg

	deux gros pulls gris

	une grande place

	en dålig dag

	en underbar dag

	un mauvais jour

	un jour merveilleux

	en god italiensk glass

	en hemsk kalsong

	une bonne glace italienne

	un slip terrible

	jag har en liten affär

	du har en grön blus

	j’ai un petit magasin

	tu as un chemisier vert

	de har ett dåligt hotell

	vi har svenska tidningar

	ils ont un mauvais hôtel

	nous avons des journaux suédois

	hon har ett stort rum

	har ni en intressant bok?

	elle a une grande chambre

	vous avez un livre intéressant ?

	vi har en hemsk dag

	hon har en randig bil

	nous avons un jour/une journée horrible

	elle a une voiture rayée


adp 9; vad säger du................

	till expediten när du föredrar den gröna blusen?

	je préfère le chemisier vert

	när du vill prova ett par blå byxor?

	je voudrais essayer un pantalon bleu

	när den röda kavajen är för stor?

	la veste rouge est trop grande

	när skorna är vackra men dyra?

	les chaussures sont jolies/belles mais chères

	när du vill vet vilket datum det är?

	c’est quelle date?/nous sommes le combien?/ quelle est la date d’aujourd’hui?

	när du talar om att du har ditt pass?

	j’ai mon passeport

	när du vill växla till euro (du vill ha tjugoeuro-sedlar)?

	je voudrais changer en euro, en billets de 20 euros

	när du ber någon ta fjärde gatan till vänster?

	prenez la quatrième rue à gauche

	när du frågar: Vad är det?

	qu’est-ce que c’est?

	när du frågar vad någon söker?

	qu’est-ce que vous cherchez?/ que cherchez-vous?


